
ELOHAI NESHAMAH...

אֱלֹהַי ,   נְשָׁמָה   שׁנֶּתָתַָּֿ   בִּי   טְהוֹרָה הִיא .

E-lo-hai’,   ne-sha-mah’    she-na-ta’-ta      bi       te-ho-rah’         hi .
God   my ,           soul           which  you gave       in me      pure            (is)   it,f.

אתַָּה   בּרְָאתָהּ ,   אתַָּה   יְצרְַתָּהּ ,

A-tah’       be-ra-tah’,          A-tah’        ye-tsar-tah’,
  You          created it, f.              You            formed    it, f.

אתַָּה   נְפַחתְָּהּ   בִּי ,   וְאתַָּה   מְשַׁמְּרָה

A-tah’     ne-fach-tah’         bi,         ve-a-tah’          me-sham-rah’     
  You         breathed   it, f.       in me,         and You         preserve, guard  it, f.

בּקְִרְבִּי .    כָּל   זְמַן   שֶׁהנְַּשָׁמָה   בּקְִרְבִּי 

    be-kir-bi’.       Kol   ze-man’   she-ha-ne-sha-mah’        be-kir-bi’
in  interior my.        all     time             that  the   soul       (is)    in  interior my

מוֹדֶה(מוֹדָה)   אנֲִי   לְפנֶָֿיךָ ,   יְיָ  אֱלֹהַי

mo-deh’/mo-dah’         a-ni’      le-fa-nei’-cha,                 Adonai   E-lo-hai’
thank (m.)  thank (f.)      I          to/for Face/Presence Your ,   Adonai     G-d  my
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וֵאלֹהֵי   אבֲוֹתַי,   רִבּוֹן   כָּל   הַמּעֲַשִֹים ,

ve-lo-hei’       a-vo-tai’ ,       Ri-bon’      kol    ha-ma-a-sim’ ,
and G-d of       fathers my          Ruler of       all     the   works

אֲדוֹן   כָּל   הנְַּשָׁמוֹת .   בָּר:ךְ   אתַָּה

A-don’            kol   ha-ne-sha-mot’.        Ba-ruch’        A-tah’
Possessor   of    all     the   souls                      Blessed   (are)    You

יי ,   הַמַּחֲזיִר   נְשָׁמוֹת   לִפגְָרים   מתִֵים .

Adonai,          ha-ma-cha-zir        ne-sha-mot’    lif-ga-rim’     me-tim’.
Adonai         the (One Who)                   souls                 to  bodies          dead
                               causes to return
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